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CTAHICJIAB POCOBEIIbKHIA:
MOBO3HABUYHNM ACITEKT HAYKOBOI CITAJIIIIUHA
BOJIOJAUMUPA INEPETHA

Anomayia. Y cmammi npoananizogano MOB03HAGUULL  ACNEKM
odocnioxceny Bonooumupa Ilepemya 3a cnocmepescennamu Cmanicnaga
Pocoseybroeco. Axyenmosano na 11020 GUCHOBKY NPO HAAGHICMb CONIOHO20
bacasicy  enuboOKux — O0CHIONCeHb  YKPAIHCbKOI  CMApPOSUHHOL  noesil,
noaemiyHol nimepamypu, YKpaiHCbko20 (DOAbKIOpY uwje 00 npubymms
B. Ilepemya 0o Kuesa. Iliokpecaroembcs akmyanibHicms oOIpYHMYBAHHSA
Yum eHepeilinum opeanizamopom ykpaincoxoi Hayku y 1906 poyi 6 micyesiti
npeci 8axciu8ocmi 3AcHy8aHHA 6 YHigepcumemi Kagheop YKpaiHicmukuL:
Mmoeu, aimepamypu, icmopii, emunoepaii ma 36uuaEsoco  nNpasa.
Posensamymo  ninegicmuuni - cnocmepedcenns  C. Pocoseybkozo — nao
poszeopHymoio  peyensieto  B. [lepemya na eudanus 1928 poky Oym
Kamepunoto I'pywescororo. Hazonowyemvcsa nHa ymouneHHi mam no3uyii
I1. JKumeywvkozo i B. Ilepemya wo0o npobiremu noxooxnceHHs OyM.
Bucsimneno euodinenus B. Ilepemyem y I1. Kumeyvkoeo 6 Mmosi Oym
YEPKOBHOCNIO8 AHCLKUX elleMenmis, AKI He NPUMAMAHHI HCUBill npo306ill i
nicenniti mosi. Takodxc C. Pocogeybkum axyeHmosaHo HA BUOKDEMIIeHHI
akademixom @anvcugikamie ceped HABEOEHO20 KOPNYCY ABMEHMUYHUX
mekcmie  Oym.  3ocepedoicyemubcs  yeaea Ha  0Ooceidi  Cmaniciasa
Kasumuposuua wooo eusuenns niopobOK YCHO-NOEMUUHUX MEKCMIB.
oughepenyiayii num "gevxnopy", "donrovxkropusmycy”, "gonxcinecy", ma
HAMA2AHHAX OCMUCTUMU TNeBHI MOSHI dacnekmu iX (DYHKYIOHYEAHHA &
Yipaini. Kpim yvoco Hum 6iOMiueHO BUCHOBOK aKademika npo
HeMONCIUBICMb OMmpUMamu 00CMOSIPHI pe3yibmamu npu 3acmocy8aHHi
"mounux" memoodie 0ocOiddxceHHs & pe3yrbmami HeOOCMAamuvoi 3a
obcsizom eubipku. Oxpecnioemuvcsa pons B. Ilepemya y 3anouamky@anui
HAyKo80i MoOei ues4yeHKO3HABCMEA, 3 00H020 DOKY V 81ACHUX CMYOIAX, d
3 [Hwoeo — y nioeomogyi 6 Ceminapii naesou MmauOymHix
weguenxosnasyie. C. Pocogeybkum HaconowieHo Ha yeasi "3auunamens
Ginonociunoeo  memoody" came 0o cnosa. Okpemo  HAYKO8YyeM
niOKpecnioeEmoves  eaxcaugicmvs — Oasa  Qinonoea  mpayioeamu 3
neputoodcepenamu ma 3anposacxHcysamu 00 HAYKo8oz2o 00i2y HO8I
mekcmu. AKYeHmosano Ha MONCIUBOCMAX, KOMPI GIOKPUNUCA 3A60AKU
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"cnos'aucokomy gopmanizmy”, sunaiidenomy B. Ilepemyem y 1905 poyi, sk
oosie  C. Pocoseyvkuii.  Okpemy  ysazy  npudiieHo  IPYHMOBHUM
cnocmepedicennam  B. Ilepemya nao "Cnoéom o noaxky Ileopesim”,
HA20NI0WEHO HA TIHSGICMUYHUX ACNEKMAX CMYOill HAYKOGYA.

Kniouosi cnosa: Bonooumup Ilepemy, Cmanicnae Pocogeybkui,
MOB03HABCMEBO, NiHe80GhoNLKAOpUCIUKA, JIIH260UEBUEHKO3HABCMEO,
TIH280CMUNICIMUKA, MEMOOOJO2IA.

Inghopmauia npo asmopis: /[n0uwesa-Pocoseyvra FOnia bopuciena —
Kanouoam inono2iuHux Hayk, 0oyeHm, OoyeHm Kageopu cmuiicmuku ma
moenoi  komywikayii; — Hasuanvro-naykoeuu — incmumym  inonozii;
Kuiscoxuii hayionanvnuil ynisepcumem imeni Tapaca Illeguenxa.
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STANISLAYV ROSOVETSKY: VOLODYMYR PERETZ'S
SCIENTIFIC HERITAGE LINGUISTIC ASPECT

Abstract. The article analyzes the linguistic aspect of Volodymyr
Peretz's researches based on the observations of Stanislav Rosovetskyi.
Emphasis is placed on his conclusion about the existence of a solid baggage
of in-depth studies of ancient Ukrainian poetry, polemical literature, and
Ukrainian folklore even before V. Peretz's arrival in Kyiv. The urgency of
the justification by this energetic organizer of Ukrainian science in 1906 in
the local press of the importance of establishing departments of Ukrainian
studies at the university: language, literature, history, ethnography and
customary law is emphasized. S. Rosovetskyi's linguistic observations on
V. Peretz's detailed review of the 1928 edition of Kateryna Hrushevska's
Dumas are considered. Emphasis is placed on clarifying the position of
P. Zhitetskyi and V. Perets regarding the problem of the origin of opinions.
The selection of Church Slavonic elements that are not inherent in the living
prose and song language by V. Peretz in P. Zhitetskyi's language of Dum is
highlighted.  Also, S. Rosovetsky  emphasized the academician's
identification of falsifications among the given corpus of authentic texts of
opinions. Attention is focused on the experience of Stanislav Kazimirovych
regarding the study of forgeries of oral poetic texts: their differentiation
into "fakelore", "folklorism", "folksiness", and attempts to understand
certain linguistic aspects of their functioning in Ukraine. In addition, he
noted the conclusion of the academician about the impossibility of obtaining
reliable results when applying "accurate” research methods as a result of
insufficient sample size. The role of V. Peretz in starting the scientific model
of Shevchenko studies is outlined, on the one hand in his own studios, and
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on the other hand, in the training of a galaxy of future Shevchenko scholars
at the Seminary. S. Rosovetskiy emphasizes meaning of the "originator of
the philological method" right down to the word. Separately, the scientist
emphasized the importance for a philologist to work with primary sources
and introduce new texts into scientific circulation. Emphasis is placed on
the possibilities opened up thanks to the "Slavic formalism" invented by
V. Perets in 1905, as proved by S. Rosovetskyi. Particular attention is paid
to V. Peretz's thorough observations on "The Tale of Igor's Campaign”, the
linguistic aspects of the scientist's studies are emphasized.

Keywords: Volodymyr Peretz, Stanislav Rosovetsky, linguistics,
linguistic folklore, linguistic Shevchenko studies, linguistic stylistics,
methodology.

Information about author: Dyadyshcheva-Rosovetska Juliya Borysivna
— PhD, associate professor, associate professor of the department of
stylistics and language communication, Educational and Scientific Institute
of Philology, Taras Shevchenko National University of Kyiv.
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Hayxosuit BHecok B. Ileperna B pi3HuX ramy3sx (LIONOTIHHOTO
3HaHHS 3aciIyroBye Ha sKHahWjeTanbHimi po3risaa. CrpoOyemo
30CepenuTrCS Ha MOBO3HABYOMY WOTO acmekTi. Y IbOMYy Ham
JOTIOMO’KE 3BEPHEHHS /0 TBOPYOTO JOPOOKY Oe3mocepemaHboro
MpOJOBXKYyBaua 3aMoyaTKOBaHMX HHUM  TpaauLii, npodecopa-
CHLUKJIOTIEINCTA,  JaBHHUKA, (DONBKIOpHCTa,  IIEBYCHKO3HABIL,
TEKCTOJIOTa, KOMIIApaTHBICTA, SIKMHA 3aXOIUIIOBABCSl CTHIIICTUKOIO
YKpaiHChKOi MOBH, ICTOPHYHOIO JIEKCHKOJIOTi€I0, 3aCTOCOBYBAB
""TO4Hi" METOAM TOCIIKEHHS JIiTepaTypu i Gonpkiopy, — CraHiciaBa
Pocosernpkoro. Bin OyB ocramHiM acmipantoM  Oekcanapa
Hazapercekoro [27, 120], unena cnaBHO3BicHOTO CeMiHapiro
Bononumupa Ileperiia — BUAATHOTO BUEHOTO-CABICTA U BEIIMKOTO
yKpaiHodina, akageMmika aBoxX akagemii (BceykpaiHcbkoi Ta
[lerepOyp3pkoi). He auBHO, 1m0 #ioro mpuBadioBana MmocTarh OTO
narpiora yKpaiHCbKOT HayKH W KyJbTYpH, 1 IO A0 aHali3y HayKOBOI
craamuHu "BumTens BuuteniB Hammx" [21, c. 5] BiH HEOJHOPA30BO
3BepTaBcs [auB. 24, c. 28, Ne 144; c. 29, Ne 156; c. 34, Ne 191; c. 41,
Ne304 ta im.]. Ocrannii 3aBepmennii TBip CraniciaBa
KasumupoBnua — HaykoBo-JiTepaTypHHl >KuTTEnuc "Bomoammmup
Ilepern. biorpadist iHTenekryama", y sSKOMy BiH Ha3BaB IIHOTO
OJIMCKYYOTO 1HTEJIEKTyaja 3ipKO0 "TaKoTro K €BPOIEHCHKOTO PIBHA 1
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Takoi came TpHONM3HO sCKpaBocTi, sk IBam ®pamko" [11, c. 11].
Bonomumup Ileperr 1903-ro po3novaB cBOIO HayKOBY, OpTaHi3amiiHy
i memaroriuny misibHicTh y KuiBcbkomy yniBepcureTi — 120 pokiB
tomy. Kpyrna nmata 3amxau Oyna IpPHUBOAOM OCMHCIMTH TBOPYHM
JIOPOOOK FOBUIsApa 3 cydacHUX moswiii. OTxe, HE JIWIIE IiKaBo, a i
KOPHUCHO 3aMHUCIMTHUCS HaJl OO0 MOBO3HABYMM BHECKOM, THM OiJIbIle
MOJMBUBIINCH Yepe3 MPU3MY OLIHKM HOro "HAayKOBOrO OHYKa', SK
»kaproma HazuBaB cede C. PocoBerpKkuid.

[epenycim HaykoBeup Harojyourye, konu B. Ilepetma BuOpanu
eKCTpaopIuHapHuUM mnpodecopom KuiBcbkoro yHiBepcHTETy, BiH
nmpuOyB mo KwneBa, Bke Mawuyd CONTHAKA Oaraxk TIIMOOKUX
KOMIUIEKCHUX JIOCTIPKEHb YKpAiHCBKOI CTapOBHMHHOI TMoe3ii Ta
MOJIEMIYHOT JITEepaTypH, a TaKoX YKpaiHChKOro (OJIBKIOpY W
TDKEPEIO3HAaBCTBA AABHBOTO YKPAIHCHKOI'O KPAacHOI'O IHCHMEHCTBA.
Ha e x ykaszye B. Anpianosa-Ilepetir y mepeaMoBi Ta B JOIATKY 110
BUAAHHS HOro (akTHYHO dYeTBepTOro BUIYcKy "JlocmimxeHp i
MmatepianiB" 1962 poky [nus. Takox: 11, c. 79; i me: 10, c. 470-471],
Jie MICTUTBCSI, 30KpeMa, HU3Ka LIHHMX MOBO3HABYMX CIIOCTEPEKEHb.

Kpim 1mporo C. PocoBenpkuii HazuBae i TIPYHTOBHI CTyAil
HayKOBIISI Hajl YKpaiHCHKMMH HapOAHUMH JyMaMH, ajpke me B 1893 powi
BiH HampykyBaB B '"lcropmuHOMY BicHHKY" peneHsiro (mix
IICeBIOHIMOM) Ha ciaBHO3BicHe BumaHHsA [laBma JKurempkoro
"JlyMKH TIpO HapoAHi Manopociiicbki nymu" [4; muB. Takox: 20,
c.89]. I srogom ysary B.Ileperna mnpuBeprae us camoOyTHS
CTOpiHKa HAaIIOi yCHOI HAPOIHOI CJIOBECHOI TBOPYOCTI.

Oco6mmBo C. PocoBenpkuii HaroJomrye, mio, Oyaydu eHepriiHuM
OprasizaTopoM ykpaiHcbkoi Hayku [14, c. 51], B. Ilepett y 1906 poui B
MmicneBiii mpeci ("KuiBcbki Biaryku'") OOTPYHTOBYE BaXKJIHBICTBH
3acHyBaHHS B yHiBepcureTi "ykpaiHChKkuxX Kadenp": MOBH,
JitepatypH, icropii, eTHorpadii Ta 3BMuaeBoro mpasa [11, c. 79] —
HaraJbHa HeOOXiIHICTh, 3HAUEHHS AKOi BaXKKO MIEPEOIIIHUTH.

[IpuanumnoBy pons, miakpectioe C. PocoBeupkuii, Bimirpaio
obOpanns 1919 poky B. Ileperna [11, c. 212-213] xificHuM wieHOM
VYkpaincekoi akagemii Hayk: "Otpumas IlepeTil i MOSCHEHHST CBOTO
mpu3HaueHHs Ha Kadempy ykpaiHCchkoi MoBU. BiH oOupaBcs sk
(axiBenb 3 icropii ykpaincekoi moBu" [11, c¢.212]. Heoaminuuii
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cekperap YAH A. KpuMmcbkuii BHCyBaB 10 HBOTO TaKi BHUMOTH:
"Crmeuiamict ans  ictopii yKpaiHCBKOi MOBH B HIMPOKOMY
JitepatypHO-}inocopcbkoMy PO3yMiHHI TOTO CJIOBA MOBHHEH OyTH
HE JIHTBiCTOM, a (QUIONOTOM, IO BOJOMIE€ TMOYYTTAM IyXy
JiTepaTypHOi CTPYKTYypH yKpaiHChKoi MOBH. [[ns HbOTO yKpaiHChKa
MOBa B CBOil icTOpii IikaBa HEe SIKUMOCH CBOIM OJHHMM, YaCTKOBHM
0okoM ((poHEeTHKOIO, MOPGOIIOTIEI0, aKIIEHTOOTIE — 00 IIe cCrpaBa
kadenpu icropuyHOi rpamaTuki). HaBmaku, ykpaiHCbka MOBa IS
HBOTO B MHUHYJIOMY I[iKaBa YCIM CBOIM CYIUJIbHUM, HEMOIiIbHUM
OpTaHi3MOM, YCi€I0 CBO€I0 OYMAJIBHOIO MPUAATHICTIO, CaMHUM
(hakTOM 3MaraHHi JO CBOTO JITepaTypHOTO BHSBICHHS (a He
OpiOHUMH  JETalsIMH TOTO  BHUSBJICHHS), CBOIM  ICTOPHYHO-
JMTepaTypHUM CTHJIEM, HACTPOEM i T. 1. SICHO, Mo cremiamicT ams
Takoi icTopii yKkpaiHCBKOi MOBM HEOAMIHHO TIOBUHEH OyTH
ICTOPUKOM JIiTepaTypH, aje He 3BUYAHUM ICTOPHKOM JIiTepaTypH,
00 BUKpHBa€ BiH 1 BUAA€ JPYKOM 1 BHOHMpae TEMOIO Uil CBOiX
ICTOPUYHO-TITEpaTypHUX CTYOiH $Kpa3 Ti JiTepaTypHi JAaBHi
MaM'sITKY, SIKUMH OCBITJIIOETbCA 1CTOPHYHE BXXUBAHHS YKPaiHCHKOI
moBu" [28, c.193]. C.PocoBeupkuii mosicHroe: "llumM BHCOKHUM
BAMOraM OOpaHMi BiAMOBinaB Oe3cyMHIBHO. AJle SK LiKaBoO
MOEAHYIOThCSL y CKa3aHOMY KpHMCBHKMM HayKOBI HPO3pIHHS ILOIO
mMOWHHOT CYTHOCTI (peHOMEHa icTopii yKpaiHCBKOi JiTepaTypHOI
MOBH 3 OYEBUAHUM Oa)XaHHSIM Y3TOIHWTH CBOIO KOHCTPYKLIIO 3
KOHKPETHKOIO HayKOBHX 3aHATH [lepetnal” [11, c¢. 212-213].

Ha okpemy yBary 3acimyroBye posrisig C. PocoBerpkum
posropuyToi peuensii Ilepetua [9] nHa Bumanus 1928 poky aym
Karepunoro I'pymeBcpkoro [26], mo MIiCTUTh ILiHHI JIHI'BICTHYHI
crioctepexeHHs. Il permenzis, "ska i cBoiM o0OcsroM HabaraTo
nepeduTblllye 3BHYAHI HAayKOBI TBOPH WBOTO XaHpy <...> IIe
CKOpillle  CBOEPIMHWMH  TMONEMIYHMWA  JONATOK JO  BUJAHHA-
mocmimkenas  gym" [11, c¢.242], nme, 3a CHOCTEpEXEHHIM
C. PocoBenpkoro, OauHAAISTG CTOPIHOK 13 IIICTISCATH BiABEACHO
myOumiKalii TeKCTIB AyM, IO HE YBIMIUIM A0 MyOJiKamii HayKOBHII
[11, c.242; puB. Takox: 13, c.284]. B.Ileperu cxBalbHO
Bim3uBaeThcsi mpo mpamro K. [pymeBcekoi, 30Kkpema  1mpo
ONIPUJIIOJHEHHS HEI0 TEKCTIB TPUHAALSATH OyM, a pa3oM — CTa
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neB'sTHanuATH: "Takoi OaraToi 30ipKM 3ammciB OyM — y HaIni
HayKOBii JiTepaTypi Hikomu mie He 3'amsutocs” [11, c. 245].

PocoBenpkuii Haronomnrye: "Aje TOJOBHUM 3aBIaHHSIM peleH3ii
ITepetna crano yrounenns mosuiii I1. JKurempkoro i cBO€i 11010
npo6siemu oxomkeHHs ayM" [11, c. 246]. I gani BiH mpoIoBXKye, 10
B. Ieperir yka3ye Ha BuauieHi [1. dKutenbkum y MOBI IyM €JIEMEHTH
LEPKOBHOCJIOB'SIHCBKI, SIKi HE IPUTaMaHHI KUBiH yKpaiHCBKil MOBI —
SIK TIPO30Bii, Tak 1 miceHHi [11, c. 246].

Takox BiH MiAKPECIOE, MO aKaAeMIKOM Ccepell HaBeICHOTO
KOpIlycy AyM "4iTKO BHOKpeMJIeHO (albcu]ikaTi W aBTEHTHYHI
tekctu" [11, c. 244]. Cam C. PocoBelpbkuii 3BepTaBcs 10 BUBYEHHS
MiIPOOOK YCHO-TIOSTUYHUX TEKCTIB: 3rajjaiiMo, HANPUKIIAL, CTATTIO,
HaJpyKOBaHy B 4dacomuci "AKTyanpHi mpoOieMu yKpaiHCBKOI
JTHTBICTUKA: Teopis i mpaktuka". TaM BiH gudepenmiroe "deitkmop",
"hompkmopuzmyc”, "donkcinec", Ta HaMaraeTbCsi OCMHUCIHUTH TIEBHI
MOBHI aClleKTH iX QyHKIiOHyBaHHS B YKpaiHi [22, c. 133-142].

Pazom i3 mum C. PocoBenbkwii, 3 HOT0 HEOIMIHHOK HAyKOBOIO
akpubi€ro, 3 BHUMOIJIMBICTIO JO JOCTOBIPHOCTI pe3yJbTaTiB
JOCTIDKEHHS (IUB. PO3pOOJCHY HHM METOJOJIOTII0 BUYEPITHOL
JIHMBOCTAaTUCTHYHOI ~ JECKPHILIl MaM'iTKM  CTapOyKpaiHCBKOL
mitepatypHoi MoBH [12] Ta iH.), 3BepTa€ yBary i Ha CrpaBeIJIUBY
KpUTHKY Mosiofoi HaykoBuili, ne B.Ilepern "Bkazye Ha TOH
BHIIJI0K, KOJM "TOUHI" METOAM HE CIPOMOXKHI IaTH HaIiiHUX
pe3yabTaTiB uepe3 HegocTaTHil oocsar Bubipku'" [11, c. 245].

Takoxx yBary C.PocoBenpkoro mpuBepTae HECXBaJIEHHS
Ileperuem Toro, mo K. I'pymeBceka He momama 10 JyM
NOpIBHAUIBHUI KOMeHTap. Bin komentye: "a s gomaB Owu, 1o,
He3Ba)Kal0YM Ha IMIIPOBI3AMIMHUKA XapaKTep CTHIIO i GOpMH IIyM,
PEKOHCTPYKIIis yMOBUX mpadopM HE € HEMOXKIHBOIO. 3p03yMilo,
1Ie 3aBJJaHHS BaXKKe, alie 3 4acoM BOHO Oyje BukoHaHo" [11, c. 244].

Ha me ogrOoMy BaskimmBoMy actiekTi Haronomrye C. PocoBenpkuii y
CTaTTi, TpHCBsUCHIN akageMiky B "llleBUeHKIBCHKIA EHITMKIIOTICHIi":
"INepet OpaB yuacTh y QyHIaLil HAYKOBOi MOZIENI [IEBUCHKO3HABCTBA
— 1 BmacHMMH CTymisiMy, ¥ miaroroBuBmm B CeMmiHapii MaiOyTHIX
meBueHko3HaBIiB  O. barpis, JI. binerskoro,  O. Jlopomrkesuya,
I[1. ®unumnosuua, 1. Orienka, @. Cymmunpkoro” [11, c. 352]. Le# psn
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Tpeba MpoJOBXKUTH TakuMu iMeHamu sk J1. PeBympkuii i A. JloGoza.
OcranHiii 6paB yuacth y poboti CemiHapiro 3 caMOro MoYaTKy, BiH
"y 1920-x akTHUBHO MpalioBaB SIK LIeBUYEHKO3HaBels"' [14, c.51].
Cepen BinmsimysauiB Ceminapito, sk O6aunmo, HaszaHo I. OrieHka,
MaiOyTHROTO yKiamada "I’ pamMaTWudHO-CTHIIICTHYHOTO CJIOBHHKA
[leBuenkoBoi MoBu" [5], aBTopa "lcTopii ykpaiHChKOI JiTepaTypHOI
MOBH", MO MICTHTh TMHOOKY owiHKy TBopuocTi T.llleBueHka —
OCHOBOIIOJIO)KHHKA HOBOI YKpaiHCBHKOi JiTepaTypHOI MOBH Ta iH.
3a3HaurMoO MpHHArigHo, mo 3a 4aciB B. I[leperua me He icHyBaio
MOy Ha JIiTepaTypo3HaByue i MOBO3HABYE IIEBYEHKO3HABCTBO, ajie
3IACHIOBAINCS TJIMOOK]I KOMIUIEKCHI JOCITIIKEHHS.

CranicnaB KasuMupoBrnd Harosomye: mHapaZoKcaibHO, ajie B
20-Ti poxku XX CTONITTS, KOJH YHIBepcUTET Oyyo po3(hopMoBaHO i
IIepETBOPEHO Ha  IHcTHTyT  HapomHOi  OCBiTH (IHO),
[IeBYEHKO3HABCTBO MEPEKUBAE TYT CBii PO3KBIT, aJkKe ""BUITYCKHUKH
i Bukimagayi KuiBcbkoro yHiBepcuTeTy, cepen SKHUX Oylu Yd4Hi
B. Ilepetua, ouonmaud HayKoBe, aKaJeMiyHe IIEBYCHKO3HABCTBO,
BHPOOUBIIIN HOTO MOZEINH, CYyTTEBO BUKPHUBICHY B PAASHCHKII HayIli
HACTYIHUX JECATUPIY 1 6araTo B 4OMy B3ipLEBY i Ui HAIIMX YaciB"
[23, c.32]. Lpomy € mosicHeHHs: "CBOEPiTHICTH HAYKOBOI IIKOJH
ITepetna moinsrana 30kpeMa B ToMy, Imo #oro CeMiHapiii naBaB
CTyIEHTaM TaKy IIMPOKY W yHiBepcallbHy T'yMaHITapHY ITiJITOTOBKY,
0 BOHA JO3BOJIsIA M <...> YCHINIHO Ta BUCOKOKBaTi(hiKOBAHO
MpaLIOBaTH B Pi3HUX ranmy3sx Hayku i kymetypu" [11, c.351-352].
I mami Bim mnpomomxkye: "Ims VYkpaiHu TmpamioBaau JaBHUKH
C. Macnos, O. Hazapescokuid, 1. Orienko, ®@. Cymmuipkuii, ictopuk
YKpaiHCBKOI JiTepatypH mupokoro npodimto JI. binenpkui, icTopuk
HOBOi  ykpaiHcekoi  mitepatypu  O. JlopomkeBud,  iCTOpHK
yKkpaincekoro tearpy Il. PymiH, icTropuku 3apyOiKHOI JiTeparypu
C. CaBuenko, M. Pomzesuu, O. Macnosa (Illynsk), BipiozHaBeub
b. SIxyOchkuii, JIIHTBICTH €. TuMueHko, M. KannHoBuY,
M. JIrobuncekuii, B. Po3oB, cmaBict €. Puxiik, cmaBict i dimocod
M. UnxeBcbkuii, nucbMeHHUKH [I. @ununosuy, M. [paii-Xmapa,
O. byprapar  (FOpiii  Knen), B.IletpoB (B. [lomoHTOBHY),
M. BappuceBnu, apxiBictm M. I'ermmenep 1 @. KitmmeHko, icTopuk
b. Kpynauupkuii,  megaroru-¢inonorn  O. [py3uHCchKuii  Ta
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b. Manmxoc, my3uko3HaBenb /. PeBynpkuii. [lomiTHa BimcyTHICTB
"guctux" Qompkiopuctie, xou C.Macnos, O. HazapeBcrkui,
1. Orienko, ©. CymuubKui, C. CaBueHKO 3aiimanucs
(honpKIOpUCTHKOIO K npyruM daxom" [11, ¢. 351-352].

B. JIsxompKuii 3ragye mpo JIHTBICTHYHI Mpari, 3MIHCHeH] YIHIMH
B. Ileperiia, Maiike m'Th BIJCOTKIB: Yy IOBUICHHIN cTaTTi,
npucssueHit 90-iif piunmmi Big 1gHA cTBopeHHs CemiHapiro,
HaJpyKOBaHIH y TperboMmy umcii "bibmioreunoro BicHuka" 3a 1997
pik, 3a3Havae, 1m0 3 oceHi 1907-ro nmo BecHy 1912 pokiB 4ieHaMu
Ceminapito Oyno "mpouutaHo pedepatiB" (TOOTO MiATOTOBIEHO,
BHTOJIONIEHO Ta 00roBOpeHo) 176, 3 sSKuX JecsTh OyJ0 MPHUCBSIYEHO
icTopii MOBH, ITIe IeCATh — HApOAHil TBOpUOCTi. YacTuHy 3 HUX OYII0
HaJpPyKOBaHO B PI3HMX 4Yacomucax, 3o0kpema B "KuiBchbkux
YHIBEpCUTETCHKUX BiJOMOCTSIX".

C. PocoBenpknii HAaroJourye Ha BAXKJIIUBOMY
JIHTBOIICBYECHKO3HABYOMY aCIEKTI: "TIig Oe3nocepenHimM
kepiBHuLTBOM [leperna Hanmucano crartio T. Cymmubkoro "«/lymay
[leBuenka i ykpaiHchki mymu (o mutaras npo ctiib «Ko63aps»)"
(1915) [14, c. 51; nuB. Takox: 24, c. 34, Ne 191], xotpwuii i3 ioro
YUHIB IepmMid BHCTYNHUB Yy MIeBYeHKO3HaBCTBI [11, c.352-353].
I mami BiH IpOAOBXKYE, IO TyMKH, IOYYTi BiJi CBOTO BUHTEINS, "SIKHMA
Ha TOM Jac GaraTo 3aiimMaBcsi mpobieMaMu METOHOJIOTI] icTopil J1-pH,
Bragyotbcsi y TBep/keHHI CyHmMIBKOTO MIOAO  BUBYEHHS
@opmanvrux ocobausocmeti (Kypeus Hawt — FO. /[.-P.) « Aymm»" [14,
c. 51-52; num. Takox: 24, c. 34, Ne 191]. I mepenycim 3 60Ky CTHITIO:
"[lleBueHKOBa «/lymMa» Mae HaBiTh, SIK MOOAYUMO, OCOOUCTY Bary Ta
BEJIMKE 3HAYEHHS LI0OA0 METOAOJIOTIYHUX CIOCOOIB B CHpaBi YHCTO
(dbimosroriuHOi  aHami3W, fAKOi TaK MJaBHO TMOTpedye OaraTtbox
3aXOIUTIOIOYMI, ame J0ci 30BCIM Majl0 HAayKOBO JOCIHIKEHHN
«Kob3ap»" [25, c.83-84]. Takox, Ha T1IUOOKE NEPEKOHAHHS
C. Pocosenpkoro, me mo npuizny B Kuie B. [lepern y 1902 pori,
ctaB (yHmaTopoM HaykoBoi iHTepmperanii purmikn Tapaca
HleBuenka: "II[eperi] — aBTOp mioHepchbkoi po3Binku "o icropii
MaJOPOCIHCHKOro JiTepaTypHoro Bipma" <...>, B sKill 3aKjaleHO
MMiBaJIMHU CYYaCHOTO YKPaiHCBKOTO BipIIIO3HABCTBA Ha OCHOBI
aHamizy BipmoBoi OymoBu moesiii Illepuenka" [14, c.52; nmus.
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Takox: 24, c.34, Ne191]. HaykoBeup yka3dye Ha iHmI #oro
[IeBYEHKO3HABYl Ipami, MAedKi 3 KOTpHUX, SK-OT BHCTYIIH Ha
IOBUIEHHUX IIeBYCHKIBCHKUX 300pax 1914 ta 1929 pokie, He Oymno
HaapykoBaHo [14, c.52]. Kpim toro C. PocoBerpkuii Haromomrye,
o "lleperrr 3BepTaBcst no0 mpobiem TBopdocTi IlleBueHka y cBOiX
coernkypcax" [11, c. 352].

MoBHuKy Bmamae B oko yBara B.Ilepetna — 3aunnarens
¢imonoriuHOr0  METOAy, K  CIpaBeAJMBO  Ha3BaB  IOro
C. PocoBenpkuii =y BI1AIOBIAHIN CTarTi I1leBueHKIBCHKOT
eHrukonenii, [14, c¢. 51] — came mo cnosa. BiH yka3ye Ha 1ie B
rpyatoBHoMy  gocmimkenHi 2010 poxy  "Ilam'sTka  ictopii
JTepaTypO3HABCTBA — UM YHIBEPCUTETCHKHA MMOCIOHUK Ha Bci wacu?"
[muB. 24, c. 34, Ne 191] — nmepenmoBi g0 nepeBuaanHs "KopoTkoro
Hapucy Meromoiorii..." (1922) akamemika IBOX aKaJeMiil.
C. PocoBenpkuii  akuentye, mo B.Ilepern, migcymoByroun
3MIACHEHWI HUM OTJIS]] KOHKPETHUX METOJIB, 3asBJIs€E, 10 BCl BOHH,
"KpiM (piJI0I0TIYHOTO, CTATUCTUYHOTO 1 NOPIBHAIBHO-1CTOPHYHOTO",
Ha JXKaJb 3aJUINAIOTh 11033 YBAarow "HaWiCTOTHIMINKI OiK TBOPYOCTi B
cioBi — came c¢ioBo..." (c. 163). BiH Harosonrye: HayKoOBeIlb Ja€e
3pO3yMiTH, 110 "mponoHoBaHWH HUM "(inonorivHuil meron" €, Mo
CyTi, MATOTOBYUM IIOA0 (DEHOMEHOJIOTIYHOTO BHBYCHHS IaM'SITKH
abo miteparyproro mpomecy" [11, c. 192; nuB. Takox: 24, c. 34,
Ne 191]. 1 pami BiH TpPOXOBKYE, MO aBTOp Y CIELiaIbHOMY
naparpadi HOYMHAE 3 JEMOHCTpamlii CKJIAQJAHOCTI HOro BHYTPIIIHBOI
CTPYKTYpH: Lieli MeTo "BUBYA€E (aKTH, 10 BUHUKIH SK PE3yIbTaT
TBOPYOCTI JIIOJUHU Y CIIOBI, 1 MOJISATa€ B PETEIBHOMY W yceOiuHOMY
BHMBYCHHI NaM'iTOK JiTepaTypu 3 OOKYy IXHBOi MOBH, cCHOCOOy
mepenadi, MOXO/PKEeHHS, dYacy 1 MiClli BUHHKHEHHS, CIIOCO0Y
MIPOHWKHEHHS 330BHI JI0 ITLOTO JiTepaTrypHoro cepemopmma’ [Tam
camo. C. 14-15; nmuB. Takox 11, c.192]. Ilpu npomy BiH
ToTIepe/KaE, MO BUKIAAE "MPHUIOMH, BXXUBaHI TIpH (PiToIoriqTHOMY
BHBYEHHI MaM'ATOK <...> JITEpaTypH, TOJOBHUM HYHHOM, JAaBHHOI'",
OJIHAK MiJIKPECIIIOE, M0 "BCi i MPUHOMHU MPUAATHI W 0 BUBYCHHS
sBULI HOBOT JiTeparypu” [Tam camo; auB. Takox 11, c. 192-193].

OcobmuBo Buminsie C. PocoBenpkuit maparpad "JDkepema i
3HaxXOJUKEHHs iX", y skoMy B. [lepern Harononrye Ha HeoOXiTHOCTI
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"nuis (inosiora mparroBaTy 3 MEPIIOHKEPETAMU, «HA YOPHOMY ABOPI
Haykm»" [24, c.34, Ne191]. Cam Cranicna KazumupoBud
MOPOTSTOM YCBOTO JKUTTS HAIOJIEIJIMBO DPEAi30BYBaB II0 MOpamy.
Bin He pa3 TOBOPMB MpO MaBHI TEKCTH, MO, XO0Ya HE MOXHA
BUKJIFOUUTH BUIAJKOBOT MIACIMBOI 3HAXiJKH, BCE-TAaKH CIHCKH
BHUPAaxOBYIOTBCS, SIK 3ipKH (AMB., HaNpUKIal, HOTO OJHCKydy
po3Binky 1988 poky "Crmimamm Mycin-Ilymkincekoro 30ipHuKa i3
«CrnoBoMm o monky Iropesim»" [19, mop., Hanpukimazn, i3 11, c. 221].
Cranicnas KasumupoBuu 3a3HauaB: "3a YCHUMH CHOTajamu
Hazapescrkoro, Ilepern He pa3 kazaB yunsm: «Ham wac — He yac
HOBUX Teopiil. Hame 3aBmanus — 30upaTé GakTH, Ha JOCITIHKCHHI
AKX MOXYTh OyTH Hagjani moOynoBani HOBI Teopii»” [11, c. 355].
Y B. AnpianoBoi-Ileperi; y mnepeamoBi g0 "JlocmimkeHp Ta
MaTepiaiiB 3 icTopii cTapoBHHHOI yKpaiHChKOi miteparypu XVI-
XVIII ct." 1962 poky 3HaXOQUMO TOSICHEHHS  3aCTEPEKCHHS
B. Ilepetna, mo as iCTOpUYHKUX y3arajibHEHb y i HapuHi mie He
HACTaB 4ac, OCKUIBKY e He GUABNEHO CAMUL Mamepian O0CTIONCEeHHS,
a motu, AKull 3HatideHo, noku Qinonroziuno e 0bpodeno (KypcruB HaII
— 0. /[.-P.). 3Bixcu, Ha HOro morysij, 1 eBHa HEMOBHOTA ySBJIEHb PO
MacmrTad crapoyKpaiHChKOro JitepatypHoro pyxy XVI-XVIIIcr.,
IIPO XapakKTep Mam'aToK, iX 3MICT TOILO.

Cam Bomogummup MuKOIaifOBHY HAIOJETINBO IMPAILIOBAaB y IIii
LapHHI, 3aIPOBA/KYIOYM JI0 HAyKOBOTO OO0ITy HOBI TEKCTU. Takox
BiH CKJaJaB KaTaJor pPYKONMCIB YKPaiHCBKOTO TOXOJIKEHHS,
00CTe)XKyBaB PYKONHCHI 310paHHS, TMEPeBIpAIOYN XapaKTEPUCTHUKU
MoBH # mouepky. B.Ilepern BHBYaB CTapOyKpaiHCBKI Bipmii B
3amucax XVI-XVIII ct. y B3aeMo3B'sI3kax i3 HapOIHUMHU MiCHIMH
(e B 1900 porti, sx cBimauTh B. Anpianosa-Ileperr, BiH Hamarascs
HaKpeCIUTH CXeMy TNOoOyIOoBH ICTOpii YKpaiHCBKOi JiTepaTypH:
MaroThcs Ha yBa3i Horo "Hapucu 3 icTopii MajgopycbKoi JiTeparypH,
I-X1I", magpyxoBani B razeri "lliBHiuHnit Kyp'ep" (NeNe 375, 382,
389)), i#oro ymary mpuBepTaioTh moesii  @. [Ipokomosuya,
K. 3unosiiBa, I'p. Jltorencekoro, C. KmumoBchkoro Tta iH. (IuB.
"Ouepku cTapuHHON Masopycckoid mo33un", 1903). ¥ 1912 poui Bin
3MICHIOE 3pa3KoBe BUAAHHS 30ipHUKA BipmiiB KioumenTis 3uHOBIiiBa
3 IPYHTOBHOIO mepeaMoBoro B cepii "[lam'aTku ykpaiHCBKOi MOBH i
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mitepatypu" (mig erimoto apxeorpadiuHoi kowmicii Haykxosoro
ToBapucTBa iMeHi llleBuenHka).

C. PocoBenpkuii IpoTArOM yChOTO KUTTS HaMaraBcsl BTUTIOBATH
mopaxny B. IlepeTna mrykatv HOBi TEKCTH, IPYHTOBHO OIPAIlbOBYBAaTH
iX Ta BBOOUTH [0 HAYKOBOTrO OOITy: aX 3 dacy 3HAHJEHHS B
1978 porii B apxiei moicti XVII cromitrs, i mochimkeHHS Ta
nyOmikanii. Y 1990-Ti poku oMy NOTpanmuid B pyKH ¥ Oymud HUM
BUIaHI QONBKIOpHI 3ammcu 3emiska Tapaca llleBuenka — y
Maii0yTHEOMY MEPLIOTO TUpeKTopa [HCTUTYTY MOBO3HABCTBA HAIIOI
Axaznemii Hayk ['puropis Tkauenka, 3poOieHi mum 1920 poky B
Kupumimi [3]. BoHu craHOBIATH HEAOMSAKy IIHHICTH, TOMY IO
MOXYTb OyTH BUKOPHUCTAaHI HE JIUIIE JJIS TIHTBO(OIBKIOPUCTHIHUX,
a W JUis JIaxXpOHIYHHUX JIIHTBOIIEBYCHKO3HABUUX JOCIIKCHD 13
3amydeHHsIM MmartepianiB A. Kpumcbkoro 1880-1920 pp., 3i0panHux
TAM Ha 3BEHUTOPOIIIHHI [7].

He moXxHa mepeouwiHuTH Ba>KIUBICTH AJsl Qinonorii Baraii Ta
30KpeMa AJISl JIIHIBICTUKM MOXJIMBOCTEH, II0 BiAKPWINCS 3aBASKH
"crmoB'ssHCEKOMY  opManisMmy”, BuHakWmeHomy B. Ilepetnmem y
1905 pori, — sk e moeiB C. PocoBeubkwii [15, ¢. 10-12; 21, c. 152—
159; Takox nuB.: 18]. BrineHHs HayKOBIIEM ITUX Bepciii popmanizmy
i cTtpykrypanizmy B. [lepeTia 3HaXxoquMo B YHCICHHUX, 30KpeMa i
MOBO3HABYMX, Mpansx. Hampukian, nmpuBeprac yBary po3po0iieHa
HUM  METOJOJIOTisI BCEOIYHOT JIHTBOCTATHCTUYHOI  JIECKPHIIIIIL
nam'siTKU  cTapoykpaiHcbkoi JiTeparypHoi MoBu XVII cromitrs —
"Cxap0Onwui motpebnoi" loanukis ["anstoBebkoro [12].

He moxxHa He 3ragatu TpyHTOBHI cmoctepexenHs B. [leperma
Haj "CnoBom o moinky Iropesim", 3miiCHEHI HUM y HH3III CTaTeH Ta B
moHorpadii "CmoBo o monky IropeBim: mam'sTka QeomambHOL
VYxpainu-Pycu XII Biky: BcTym, Tekct, komentap" [8]: Ha rimboke
nepexkonanHst  C. PocoBenpkoro, cnaBHO3BICHE  JOCHIKEHHS-
BHJAHHS HUM L€l mam'sITku y 1926 pori cTamo "HaBaKIMBIIAM i
HalOUTBII (QyHAAMEHTANBHUM JpPYKOM YydeHoro B Ykpaimi" [11,
c. 215]. Ananizy ioro BHecky CranicnaB KazuMupoBud NpUCBITHB
PO3Iin1 HayKOBO-JIiTepaTypHOro >xutrenucy "Bomomummp Ileperi.
Biorpadis inTenexryana" [11, c. 207-231].
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Hayxosenp HaBomuTh Taki TBepmkeHHs B. [leperma: "Ilo x mo
MiATOTOBIICHOTO JO TEPEBHJAHHS TEKCTy, TO sI HOro aymaB Owu
BUAaTH y nBoX TpaHckpumiisx — XII cr. 1 xiHng XV 1 3 po3norum
KOMEHTapeM 10 OKPEeMHX MiCIh (TOJIOBHIM YWHOM HE MipKyBaHHS,
AKMX Tak Oarato, a mapajielbHI MicHd, IiKaBi 31 CIOBapHOTO abo
cTuiticTuaHoro norisany)" [11, c. 215], BiH mikpecitoe: sk Marepiai
JI0 icTOpii Xy0KHBOTO MOBJICHHSI.

Okpemo C. PocoBenpkuii BUAUISIE IIaH aKaJeMika TOJATH
CJIOBHUK "3 TapaJieIbHUMH MICIIMH 3 THX CaMHUX MaM'TOK Ta
iHImMX", 1 TyT "7MIIe JOBIOKM MPO 3HAYECHHS CIIB 3 mapaneasMu'.
Takox Mamum OKpeMo TMojaBaTHCS BHOpaHi KOH'€KTYpH, "OKpiMm
BHeceHux 10 Tekcry" [11, c. 216].

C. PocoBenpkuii 3a3Ha4ae, mio "3po0iieHe B rainy3i CTHIICTUIHOTO
aHalizy caM JOCIIIHWK OI[iHIOBaB NMOCTaTHRO BHCOKO". B. Ileperir
nume: "Hapemri, s mMaB 3a moTpiOHE dYHMMano MOMUPHUTH —
MOPIBHIOKYM 3 TOMEPENHbOI JiTepaTyporo mpo "CioBo", — KoJio
CTUJIICTUYHUX Mapaneiei. AmxKe reTb ax A0 OCTAHHBOTO Yacy CTUIIb
"CroBa" TUTPKHM MOYACTH TMPUBAOIIOBAaB yBary BUYEHHX. 1M dacoM
came BUBYarouM cTHiicTuky "CioBa", Ta SK BOHO JIO TOJIIIHBOTO Ta
HACTYIIHOTO THCBMEHCTBA BiJHOCHUTBHCS, MOXKHA 3pO3YyMITH LEH
BHUTBIp YCHOi TBOPYOCTI HaBHBOI YKpaiHu-Pyci ¥ ominuTtH #oro
cTOoCyHOK A0 "Hapoamoi" moesii" [8 — yumyrwo 3a: 11, c.219]. Jles
HmutpieB (omoHeHT C.PocCOBeIbKOro Ha 3aXHMCTI KaHAMIATCHKOL
nucepranii) y rpyHToBHiM cratti "EHnuknonenii «CioBa o MOJKY
IropeBim»"  (1995), mnpucesueniii "CnoBozHaBdoMy" HOpPOOKY
akajieMika, aKIICHTye yBary Ha 3ictaBieHHsx B. [lepeTiiem nexcuku
i ¢pazeonorii "Crnosa" 3 GiOTIMHUMHE TEKCTaMH, HA CTHIIICTHYHHX i
JIEKCUYHUX TTapaJeNsx.

Takox C. PocoBeupkmii 3a3HaumB: [I. lnpiHcekuit  (aBTOp
peuenzensii 1929 poky) 3BepHyB yBary, mo B.Ileperuem Oyino
BHCBITJICHO JOKJIAJIHUM KOMEHTapeM Maike KOXKHE CIOBO TEKCTY, i
o0 B pe3yiabTaTi BYEHHWH TMOAApyBaB Haylll [aBHO OYIKyBaHY
ennukionenito "Crnosa o monky IropeBiM", KoTpa HiIOH MiACYMOBY€
nociimpkeHHs mpo Hei [11, c. 229].

Oxpemo C. Pocoserpkuii Haronomrye: "Benwkuii 3a o6csirom § 10
"«CroBo» ¥ HapoaHa cIOBECHICTH" € HalibaraTiior Ha HOBI inei Ta
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3apa3oM HaWOLIBII TUCKYCiHHOIO yacTuHOIO KHUTH" [11, c.222], i
HABOJWUTH TEPEKOHIIMBY IUTATY, 3 SIKOI CIIIYy€, SIK OKPECIHMB CHITY
cBoei mpani cam B. [lepern: "Moe ronoBHe moOaxkaHHs Oyino —
BHCYHYTH Ha TepIIMA TUIAaH MOTpedy CTHIIICTHYHOTO BWUBYECHHS
"Cnosa" B 3B'SI3Ky 3 (hakKTamMH JaBHHOTO NMHCHMEHCTBA Ta HAPOIHOI
cnoBecuocTi" [11, c. 230].

Takox, 0Oe3yMOBHO, TIpUBEpTa€ yBary  3alpOIOHOBaHA
B. Ileperniem pexonctpykmis tekcry "Cmoma" [mmB. 8, c. 93—130].
C. PocoBenpkuii  3BepTae yBary, fAK JOOCHIZHHUK Yy JHUCTI [0
O. [llaxmaToBa pagMThCS IIONO ONTHMANbHOI monadi opdorpadii
maM'TKH Ta ii rpadigaoro odopmienns [11, c. 215] Tomro.

He moxHa He 3ragaTtw, mo pekoHCTpykIlito "CroBa" 3miiiCHUB 1
C. PocoBenpkuii B OCTaHHBOMY CBOEMY MPHXHTTEBOMY BHJIAHHI,
KoTpe Buinuio Hampukidii 2021 poky, 3a Tpu wMicsami mo #oro
cmeptri: ""CmoBo o monky IropeBiM" y B3aemo3B'sa3kax i3
¢donbkiiopom” [20]. KoxHe clioBO TaM, KOKHUN 3BOPOT, TaK CaMo SIK
1 Mpu peKOHCTPYKWii HUM panime OwimH [2], Oyno mpeaMeToM
OKpPEMOT0 JICKCHKOJIOTIYHOTO JOCTIIKEHHS, KpPOIITKOI pPoOOTH
BUYeHOTO-eHIMKIoneaucra. [Ipuragyerscs inckpunt O. Hazapescbkoro,
SKUM BIiH HaIyTUB CBOTO CTY/AEHTa, FOHOTO II'SITHKYPCHHKA
C. PocoBemprkoro 'y 1968-my (y pik #Horo mepmoi HayKOBOIi
myOJTikarii, HarmucaHoi mig kepiBHUIITBOM OJiekcaHapa AapiaHoBUYa
[muB. 24, c. 10, Ne 1], mpo "Ilosicts mpo Iletpa i ®esponio”, 3a
JOCIHIKEHHsI SIKOi BiH OyB pPOKOM paHillleé Haropo/pKeHH cpiOHOIO
BCECOIO3HOI0 Menaumo "3a Halkpamly CTYAEHTChKY poOoTty') Ha
HOBIiii MoHorpagii B. AnpianoBoi-Ileperu, npucBs4eHii BUBYEHHIO
"CnoBa o monky IropeBiM" i mam'stok XI-XIIIct. (1968):
"CraniciaBy PocoBempkomy 3 moOakaHHAM — HE 3palKyBaTH
"CnoBy o monky Iropeeim". 23.XI1.68", — i mignuc. CraHiciaB
KazumupoBuu He 3paauB, BiH 3BepTaBCsS IO BUBUYCHHS MaM'TKA B
PI3HHX aclekTax IPOTATOM YChOTO JKUTTS [auB.: 24, c. 11, No 6;
c. 13, No 14, Ne 16, Ne 17; c. 14, Ne 24; c. 1617, Ne 43; c. 20, Ne 76;
c. 23, Ne 99; c. 24, Ne 106; c¢. 26, Ne 128; ¢. 27, Ne 136; c. 28, Ne 143;
c. 29, Ne 152, Ne 153; c¢. 32, Ne 179; c. 33-34, Ne 186; c. 38, Ne 240;
c.42, Ne 319, Ne 336 Ta in.]. He mMoxHa TyT He 3rajaT, IO cam
O. Hazapeschbkuii, Tak caMO SIK 1 HOTO TaJlaHOBUTHH CTYJCHT, IIE
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HaBYAIOYHCh B YHiBepcuTeTi [6], i Oymyun yunem B. [leperna, murre
B 1909 pomi (B 1911-my — npykye) nperaimpbHE TOCIITKCHHS,
mpucBsiueHe  MoBi  €Badremiss 1581 poky B mepeknani
B. Heranescpkoro, Bifg3HadeHe  yHIBEPCHUTETCHKOIO  30JI0TOIO
MeJajuTio, AKe W J0Ci  3ragyeThcs  cepel HaMKpammx
JIHTBOCTHIIICTUYHUX po3Bifok [1, c. 207, 161-162].

Ha 3aBepmenns tpeba naromocutd, mo C.PocoBeupkuii y
CBOEMY HAyKOBO-JIiTepaTypHOoMy XHUTTenuci "Bomomumup Ilepertm.
Biorpadis inTenextyana" craButh 3anutaHHs: "mo (B. [lepern —
0. /I.-P) 3pobuB ans Ykpainu i mo Ykpaina He 3poOuiia asst Hboro"
[11, c. 2], g BeNMUKOTO MaTpioTa yKpaiHCHKOI HAYKH W KyIbTYpH,
akameMika, SKHH OyB pempecoBaHMid 3a '"3aXHCT 3aJHIIKiB
KOJUIIIHBOI aKaJeMiuHOi aBTOHOMII Ta camocTiiinocti" [11, c. 325]
000X Akanemiii Hayk, WIEHOM SIKUX BiH OyB, 3a TPOTHIIIO iX
maptuzamii [11, c. 325, 308; muB. Takox: 24, c.34. Ne191].
C. PocoBenpkuii mucas, 10 HACTaB Yac BIAHOBUTH CIPaBEJIMBICTh
moxo B.Ileperma. HaykoBeus mimkpeciroBaB: "mo  mo-
CIPaBXHBROMY YBIYHIIIO O MaM'AThb MPO aKajJeMiKa JBOX aKaJeMiid B
VkpaiHi, Tak Iie HayKoOBe IMEpeBUAaHHS HOro YKpaiHO3HABUOTO
IOpoOKy <...> 3 MOBHMM HaykoBuM amapatoMm" [11, c¢ 358; nus.
takox: 24, c. 34, Ne 191]. 3pasok nporo CramiciaB KasmmupoBud
MoJIaB y BUYEPIHUX (aXOBUX KOMEHTapsIX Ta MpuMiTKax a0 II—
VItr. (2-9xn.) Bumanas "lcTopis ykpaiHCBKOi JiTepaTypu”
M. I'pymieBcbkoro 1993—-1996 pp. [16, c. 223-262; 17, c. 251-267 Ta
iH.], 4Ki MICTATP MiHHI  CIIOCTEPEXKEHHS HE JHIe 3
JTepaTypo3HaBCTBa, a U 3 icTopil yKpaiHChKOi MOBH, JIIHI'BICTUYHOI
METO/JI0JIOTi1, ICTOPUYHOI JTIHTBOCTUJIICTUKH Ta iH.
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